COLLABORATION AGREEMENT

Venue:
Date:

Danylo Halytsky Lviv National Medical
University,

Ukraine,

represented by acting Rector Orest Chemerys

acting on the basis of the Statute

and
#D,
hereinafter Parties,

signed this Collaboration Agreement on:

§1
- Organising collaboration on development and
implementation of joint initiatives in the field of
scientific research, didactic and academic
process.
- Carrying out joint scientific research projects,
initiating joint activity aiming at participation in
the EU framework programmes;
- Implementation of joint research and
advanced medical technologies in the field of
diagnostics, treatment, prevention of disease
and its complications; practical application of
research results, joint analysis of these results;
- Scientific workers exchange, including young
scientists, and organisation of visits of entity's
employees aiming at:

e carrying out research;

e scientific workers further training;

e participation in  the traineeship

programmes for studying new methods
of investigations, technologies of

diagnostics, treatment and disease
prevention;
- Students, graduates and postgraduates

YI'OJA ITPO CIIIBITPALIIO

Micre miamnucanHs
JlaTa miamucaHHs

JIbBiBCHKHI HAIOHAJLHUM MeIUYHU I
yHiBepcuTeT iMeHi Jannaa I'aannbkoro,
Ykpaina,

B 0c001 B.0. pektopa Opecra Uemepuca, sxuii
nie Ha miactasi CraTyTy,

Ta
#D,
Hagam CTopoHw,

YKJIAJIH L0 YToAy Ipo HaCTyIIHE:

§1
- Opranizaifis cmiBOpaii MO0 PO3BUTKY Ta
BINPOBA/KEHHSI CHUIBHUX IHIMIATHB Y Tays3l
HAyKOBHX JOCHIKEHb, AUJAKTUYHOTO Ta
HaBYAJILHOTO TIPOIIECY.
- [IpoBenenus CHUTBHUX
JTOCIIJHUIIBKUAX MIPOEKTIB, IHII{IFOBAHHSA
CHUIbHOI JISJIBHOCTI 3 METOI yyacTi B
pPaMKOBHUX Mporpamax €BpONEHCcHKOro COr3y.
- Peamzamis  coiipHUX — JOCHIKEHD 1
BIIPOBAKCHHS MepeIOBUX MEIMIHUX
TEXHOJIOTIN y cdepi AIarHOCTUKH, JIIKYBaHHS 1
Mpo(1IaKTUKK 3aXBOPIOBAHD Ta iX yCKIIaJHEHb;
BIIPOBA/DKCHHSI Yy  TPAKTUKY  Pe3yJbTaTiB
HayKOBO-JOCTITHUIIBKUX  poOIT,  CHIIbHUU
aHaJli3 pe3yibTaTiB BIPOBAIKEHHS.
- OOMIH HayKOBMMH MpaliBHUKaMH, B TOMY
YHCIIl 1 MOJIOJUMH HAyKOBISIMH, Ta OpraHizalis
BI3UTIB MPALIBHUKIB YCTAHOB 3 METOIO:
® TIPOBEJCHHS HAYKOBUX JIOCIIKCHbD,
® TIBHINCHHS KBamidikaiii HaAyKOBUX
MpaIliBHUKIB,
® yYacTl y CTaXyBaHHSIX MJii BUBUYCHHS
HOBUX METOJIB JOCII’KEHb, TEXHOJIOT1H
IIarHOCTHKH, JTiKyBaHHS 1

HayKOBO-




exchange;

- Promoting provision to the sharing of
electronic scientific databases (Scopus, Web of
Science, Hinari) using the capabilities of
scientific libraries and computer classes of
departments.

- Promoting provision for representatives of
both parties with resources, necessary for
implementation of joint scientific research
projects;

- Joint scientific publications and information
exchange;

- Holding joint scientific
symposiums, seminars, etc.

- Promoting cooperation with local authorities,
enterprises to fulfil the provisions of this
Collaboration Agreement.

conferences,

§2

This Collaboration Agreement does not
envisage any financial obligations for both
Parties. Parties agree by mutual efforts to search
for and organise a budget for the
implementation of the provisions of this
Collaboration Agreement.

§ 3

Information transfer as a result of joint
scientific research to any other scientific
institutions or companies and publication of the
results of joint scientific research require a
written consent of both Parties and adherence to
the copyright. If it is not implied by other
documents, intellectual property to the results
of work gained under this Collaboration
Agreement is jointly owned by both Parties.

§ 4

All the amendments to this Collaboration
Agreement are made in writing by mutual
consent of both Parties and signed by Parties
authorised representatives, and are an integral
part of this Collaboration Agreement.

§5
All the disputes, unforeseen circumstances that
can occur during the implementation, making

npoTAKTUKY 3aXBOPIOBAHb.

- OOMIH  CTymeHTamMH,  MaricTpaHTaMH,
acripaHTaMu.

- CripusiHHS 3a0€31EeYECHHIO CIIUTBHOTO JIOCTYITY
JI0 CJIGKTPOHHUX HAYKOMETPUYHHX 0a3 JaHHX
(Scopus, Web  of  Science, Hinari)
BUKOPHUCTOBYIOYM  aBTOMAaTH30BaHI  poOoui
MICIISI YUTAITBHOTO 3]y HAYKOBHX 010J110TEK Ta
KOMIT'FOTepHUX KJIaciB Kademp.

- ChpusiHHS 3a0€3MEYCHHIO TPE/ICTAaBHUKIB
o6ox CropiH pecypcaMu, HEOOXITHUMH IS
peamizamii CHUIBHUX HAyKOBO-IOCiTHUIIBKIX

MIPOEKTIB.

- CouteHi  HaykoBi myOmikamii Ta 0OMiH
iHpopMati€ro.

- [TpoBenenus CHUTBHUX HAYKOBHUX

KOH(EpEHIIiid, CHMITO31yMiB, CEMiHapiB TOIIO.

- CripustHHS cHiBIIpalli 3 MICHEBUMHU OpraHaMH
BJIQJIM, TIANMPUEMCTBAMH CBOIX MICT 3 METOIO
peaui3aliii 3aBJiaHb, Iepea0adyeHuX YToI0k0.

§2

Yroma He mnepenbavae >KOAHUX (HIHAHCOBUX
3000B’s13aHp s 000x Ctopin. Croponu
MIOTOJKYFOTHCS CIIIJILHUMH 3YCUIUTSIMUA
MIPOBOJIUTH MOIIYK Ta oprasizarfito
(diHaHCyBaHHS JUIA peami3allii MOJO0XKeHb ITi€l
Yroau.

§3

[lepenaua indopmarii, MmO € pe3yIbTaTOM
CHUTbHUX HAYKOBUX JOCIHIIKEHb, OyAb-sIKUM
IHIIMM HAYKOBUM IHCTUTYILISIM 4YM KOMIaHisIM
Ta MyOJiKalis pe3yabTaTiB CHUIBHUX HayKOBHX
JOCIIIJDKEHb TIOTpedye MUCHhMOBO1 3rojid 000X
CropiH 1 JOTpUMaHHs aBTOPCHKUX IPaB.
[HTeNneKkTyampHa BIIACHICTH Ha  Pe3yJIbTaTH
pooiT, gKi OyAyTh OTpUMaH1 BiIOBITHO JIO L€l
VYronu, € crinpHOIO 111 000X CTOpiH, SKIIO 11e
HEe 00yMOBJICHO OKPEMHMH JOKYMEHTaMH.

§4

3MiHHM Ta JOMOBHEHHS 10 YTOAM YKIAAAIOThCS
y TUCHMOBIN (pOopMi BIAMOBIIHO A0 OOOMUIBHOT
sroou 00ox  CropiH 13 MiANUCAHHAM
YIOBHOBXCHUMH TpejicTaBHUKamMu CTOpiH Ta
€ HEB1/1’€MHOIO YAaCTHHOIO 11i€i YTOAH.

§5
VYci cynepedHocTi, HemepenbdadyeHi 00CTaBUHU,
K1 MOXYTh BUHHUKHYTH IPM BHUKOHAaHHI, 3MiH1




amendments  or  termination  of  this
Collaboration Agreement will be resolved by
negotiations. In the events when controversial
issues cannot be resolved by negotiations, they
will be considered by the current international
legislation.

§6

This Collaboration Agreement is made in
Ukrainian and English in two folds, one for
each Party. Ukrainian and English texts have
identical contents and the same legal force.

§7

The Collaboration Agreement takes effect the
day it is signed by both Parties.

Duration of the Collaboration Agreement is
unlimited.

A Party may terminate its involvement in this
Collaboration Agreement by giving a written
notice about termination to another Party.

§8

The Parties appoint their representatives
responsible for maintaining contacts between
entities and coordinating projects. Authorised
representatives are to meet at least once a year
to monitor and assess the implementation of
this Agreement.

- Danylo Halytsky Lviv National Medica
University is represented by

- #D is represented by

REGISTERED OFFICES

Danylo Halytsky Lviv National
University,

69 Pekarska Street, Lviv, Ukraine,
ID number 02010793

Medical

+38 (032) 275-76-32
e-mail: rector@meduniv.lviv.ua

#D

9l TPUNAHEHHI 1i€i YToau, BUPIMIYIOTHCS
[UISIXOM TEPeroBOpiB. Y BHITaIKaX KOJH CHIpHI
MUTaHHA HE MOXYTh OYTH BHpIIIEHI HUIIXOM
IIEPEroBOpPiB, iX PO3IIISA] MPOBOIUTHMETHCS

3TiAHO 3 MDKHApOIHUM YUHHUM
3aKOHO/IaBCTBOM.
§6

s Yroma ckiaaeHa y IBOX MPHUMIPHUKAX, IO
OJIHOMY JUISI KOJKHOI CTOPOHH, YKPaiHChKOIO Ta
AHTITIHACHKOI0* MOBaMH, IPH LBOMY TEKCTH
IICHTUYHI 32 3MICTOM Ta MalOTh OIHAKOBY
IOPUINYHY CHITY.

§7

VYronma BCcTymae B cwily 3 JHS il HiAmMCaHHS
Croponamu.

Tepwmin aii Yroau — 6€3CTPOKOBHIA.

[Ipouec ckacyBaHHsS Ii€i Yroam MoXe OyTH
3iHIIHOBaHUM OJHI€0 31 CTOpPIH MUCHMOBUM
MOBIJIOMJICHHSIM TIPO 3aKiHUEHHS CITIBIpaIli Ha
aapecy inmoi CTopoHHu.

§8

Croponu MPU3HAYAIOTH MIPEJICTaBHUKIB,
BIJIIOBITATbHUX 32 MIATPUMKY KOHTAKTiB MiX
yCTaHOBAaMH Ta  KOOPJWHAIIKD  IPOEKTIB.
BiamosinansHi MPEACTaBHUKHU
3yCTpIYaTUMYThCS HE MEHIIE OJHOro pasy
OPOTATOM POKY 3 METOK MOHITOPUHTY Ta
OILIHKY peati3alii YToau.

- 3i ctoponu JIbBIBCHKOTO HAIIOHATHHOTO
MEIMYHOTO YHIBEpCUTETY IMeH1 JlaHuna
lNanuupkoro

- 3icroponu #D

IOPUNYHI AAPECHU

JbBIiBCHLKHI HALIOHAJTLHMI MeIUYHU I
yHiBepcuTeT iMeHi lannia Naannbkoro
ByI. [lexkapcoka 69, M. JIbBiB, YKpaina
€IPTIOY 02010793

+38 (032) 275-76-32
e-mail: rector@meduniv.lviv.ua

#D




SIGNATURES OF THE PARTIES

Danylo Halytsky
Lviv National Medical University

Acting Rector

D.Sc., professor Orest CHEMERY'S

#D

IIIITNCHY CTOPIH
JbBiBCLKHI HAIIOHAJILHUI
MeIUYHHUI YHIBepCcUTET

imeni Jlannaa I'anunbkoro

B.o. pexropa

1. Mea. Hayk, mpodecop Opect HEMEPUC

#D




